Вопросы для подготовки к зачету по дисциплине «Правовые основы юридического дискурса»
1.Речеведческая экспертиза текста. Конфликт между истцом и ответчиком.

2.Конфликт филологических экспертиз. 

3.Коммуникативная стратегия и тактики дискредитации

4.Приемы  речевого воздействия как объект рассмотрения лингвистической экспертизы.

5.Приемы доказательства и опровержениям в конфликтогенном тексте.

6.Типология речевого воздействия в конфликтогенном тексте.

7. Приемы речевого воздействия как объект рассмотрения речеведческой экспертизы.

8.Стратегия и тактики перераспределения межличностного пространства.

9.Графические фигуры в конфликтогенном тексте.

10.Характеристика газетного дискурса.

11.Авторская интенция как проявление инвективности.

12. Прагматические коммуникативные стратегии в газетно-публицистическом дискурсе.

13.Инвектогенный характер иронического метода постижения социального бытия в прессе.

14. Типология речевых жанров дискредитации личности в региональных СМИ.

15.Имплицитные инвективные жанры: фельетон, пародия, памфлет.

16. Феномен языка и речи в призме лингвоюридической экспертизы.

17.Фигуры убавления в конфликтогенном тексте.

18. Фигуры прибавления в конфликтогенном тексте.

19. Фигуры размещения и перестановки в конфликтогенном тексте.

20. Паралингвистические средства в конфликтогенном тексте.

21. Фигуры двусмысленной речи. Способы интерпретации в конфликтогенном тексте.

22. Речевые действия в потенциально конфликтных ситуациях.

23. Категории права с лингвистической точки зрения.

24 Лингвистические и паралингвистические нормы коммуникации.

25.Грамматические категории как средство манипуляции 

26.Риторическая и нериторические стратегии убеждения.

27.Стратегии и тактики убеждающей речи. Правовые стратегии коммуникации.

28. Лингвистические определяемые термины: «сведения», «информация», «утверждение».

29. Правовые основы речеведческой экспертизы.

 30.Теория речевых актов и юридические дискурсивные практики.

31.Нормы в лингвистике и нормы в юриспруденции.

32. Тропы и фигуры в различных композиционно-структурных конфликтогенного текста.

33. Нестандартные объекты речеведческой экспертизы: текст с невербальной составляющей.

 34. Приемы речевого воздействия как объект речеведческой экспертизы.

35. Семантический анализ слова в экспертной практике.

36. Содержание и статус юридической лингвистики как междисциплинарной науки.

 37.Манипулятивная коммуникация как вид речевого воздействия.

38. Категория уместности в речи судебного оратора.

39.Сочетание стандарта и экспрессии в речи судебного оратора.

40. Метафора как средство манипуляции.

41. Метонимия как средство манипуляции.

42.Клише с точки зрения лингвистики и юриспруденции.

43.Тема и микротемы речеведческойэкспертизы

44.Фигуры двусмысленной речи в конфликтогенном тексте.

45.Связь целевой установки и композиции речеведческой экспертизы.

46.Интеллектуальное, эмоциональное и воспитательное воздействие в конфликтогенном тексте.

47. Семантическая импликация как инструмент управления пониманием.

48. Установление немотивированного сходства с отрицательно оцениваемой сущностью.

49.Недосказанность как «виновность» в конфликтогенном тексте.

50.Введение в отрицательно оцениваемый контекст/ассоциативный ряд.

51. Речеведческая экспертиза. Подпись под давлением. 

52. Речеведческая экспертиза. Анализ аудиозаписей.

53. Речеведческая экспертиза. Анализ текста на предмет авторства.
54.Прецедентные тексты в официально-деловой речи.
55. Семантика и прагматика языковой единицы.
